
 

"Белл-Сан, прости. Я неожиданно послала тебе такое письмо ..."

"Если честно я искренне удивился. О свидании и все такое."

Держась за руки, мы медленно шли, обмениваясь словами.

Напряжение не исчезло, но, я, изо всех сил стараясь не показывать этого, чтобы не смущать
Сир-сан, мы с ней шли по красиво украшенным улицам.

"Мне жаль. Но мне хотелось, во что бы то ни стало, пойти на «Фестиваль богини» именно с
тобой ... вот почему, Белл-Сан ..."

Сир-сан прижалась к моему плечу и, словно передавая мне свои истинные чувства, без всякой
фальши, очаровательно улыбнулась.

"Спасибо, что пришел."

Ее серебряные волосы развевались, а женский аромат щекотал мой нос.

Если бы я сказал, что в этот момент, мое сердце не стало бешено биться, это было бы ложью.

Перед лицом такой милой улыбки ... я определенно не могу сказать, что мне угрожал Хедин-
Сан.

Я ответил горькой улыбкой.

Сир-сан, слегка сжала мою руку, на ее лице по-прежнему была немного смущенная улыбка.

Это была странная идея, но сейчас, когда мы оба были смущены, мы наверняка выглядели, как
молодая пара, в первый раз идущая на свидание.

~Все это мои заблуждения, перестань думать об этом.~

Несмотря на то, что я пытался сохранять спокойствие, которого добился с таким большим
трудом, мне в голову, лезли смущающие мысли. Бессмысленно думать об этом сейчас, мне
нужно продолжать разговор.



"Я рад, что небо чистое."

"Да, это здорово. Я даже молила богов, чтобы сегодня была хорошая погода."

Разговаривая друг с другом, мы шли в направлении звуков Фестиваля, которые было отчетливо
слышно.

Пройдя на юго-запад от площади Амура, нам открылся потрясающий вид ...

"Уваа ...!"

Перед многочисленными уличными киосками, стояли большие деревянные ящики,
наполненные злаками, фруктами и овощами.

Таких сцен, в Орарио, мне до сих пор видеть не приходилась, сам того не осознавая, я, как
дурак, издал восхищенный крик.

Торговый район, в южной части города, был более оживленным, чем обычно.

Без сомнения, это было место, которое показывало величие Фестивалей, проводимых в Орарио.

На главной южной улице было бесчисленное количество людей, а в ее центре были выставлены
различные продукты, демонстрируя обильный урожай, собранный в этом году.

"Это «специфика» «Фестиваля Богини» ..."

Больше всего мое внимание привлекали деревянные ящики, выстроенные в ряд, как тележки
из шахты, они были полностью заполнены различными продуктами.

Внутри них были горы, золотистого цвета, зерен, разноцветные ягоды, яблоки и большие
тыквы, словом, было очень много продуктов, собранного урожая.

Благословение плодородия земли, принесшей обильный урожай, демонстрирующиеся здесь,
обладало большим очарованием и шармом, чем шкатулка с драгоценностями.

Рядом с деревянными ящиками не было продавцов, и когда я подумал, что они являются
декорацией, выставленной на обозрение, своего рода витриной, проходивший мимо человек
взял в руки плод, и с удовольствием, как ни в чем не бывало, стал его есть, прямо в этом месте,
и на это никто не обращал внимания.

"Я кое-что слышал об этом, но ... действительно можно брать любые продукты, какие хотите."



"Да. Если вы заранее заплатили Гильдии или «Семье Ганеши», вы можете брать все, что
хотите."

Кажется у все людей вокруг были одинаковые значки. Это своего рода билет - отметка «Я уже
заплатил».

Как объяснила мне Сир-сан на «Фестивале богини» в Орарио, если вы заранее заплатите
установленный тариф, вы можете взять и съесть, любые продукты, выставленные на улице.

Кроме того, вокруг было много различных киосков и если вы принесете туда продукты,
которые трудно есть сырыми, они приготовят их бесплатно.

Осмотревшись, я увидел, что это, одинаково, нравится и детям, и взрослым.

Здесь готовили все, начиная с горячего хлеба, испеченного в печи, различные овощи
приготовленные на пару, картофель, жареный во фритюре, кроме того разные десерты,
начиная с очищенных фруктов, подаваемых на льду.

Взволнованная эльфийская девушка с руками, полными колосьев, направилась к одному из
киосков, а затем дружелюбная женщина-полурослик подала ей миску овсяной каши, которую
она уже приготовила в большой кастрюле, как будто совершая обмен.

При виде ягод и лепестков, положенных поверх овсянки, вероятно, для того, чтобы добавить ей
сладости, у девушки заблестели глаза, и она, с наслаждением, стала есть, похоже, это было
очень вкусно.

Удивительно.

Белл не знал, сколько раз он произнес это в восхищении.

Даже если бы это было, во время, праздника урожая, если бы он сделал что-то подобное в
деревне, где родился, его обязательно заставили бы сидеть в позе сэйдза и ругали.

Вернее, мой дедушка заставил бы меня страдать от такого поведения.

Сейчас я был на свидании с Сир-сан, поэтому я сдерживался, чтобы не смотреть по сторонам,
как деревенщина, но я не мог не чувствовать возбуждение, наблюдая за подобными сценами,
происходившими повсюду, на этой, украшенной потрясающими декорациями, улице.

Такое можно увидеть только в Орарио, городе-лабиринта который был назван «Центром мира»,
из-за того, что здесь было сосредоточено производство изделий из магических камней,
добываемых в Подземелье.
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